MENICO—RESURVEY OF BOUNDARY LINE.

CONVENTION
FETWELN

THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE URNITED
STATES OF MEXICO.

YROVIDING FOR AN INTEERMNATIONAL BOUNDARY
VEY 10 RELOCATE THI
BETWEEN THE TWQ
GRANDE.

SUR-
BXISTING FRONTIER LIXNE
COUNTRIZS WEST OF THE RIO

Concluded, July 29, 1882,

Ratification advised by the Senate, August 8, 1882,

Ratified by the President of the United States of Mexico, November 7,188
Ratificd by tle President of the United Stales of America, Janvary 29, 188
Ratifications exchanged, Maych 3, 1883. '
Procleimed, March 5, 1883,
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BY PHE IRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA.
A PROCLANATION.

Whereas 1 convention was coucluded between the United States of
America and the United States of Mexico for ihe puarpose of defining
the muanner in which the moncments herctofore erected for the purpose
of mairking the boundary Lotween the twe ccuntries, But which have
been destroyed or displaced are o Le restored to their proper places
and new ones crecied, if necessary; and whereas said conveuntion was
sigued by tlie respective plenipotentiories of the two countries at Wash-
ington on the twenty-ninth day of July, ene thousand eight hnndred
and eighty-two, the original of which convention heing in the Buglish
and Spanish languages, is, word for weud, as follows:

The President of tlie United oi Presidente de los Bsiados

States of America on the one haud
and the President of the United
Statesof Mexico onthe other,bei
desirous of putling aa end to what-
ever diffienlties arvise from the de-
struction or displacement of some
of the monnmments erceted for the
purpose of marking the boundary
between the {wo countries, have
Lought proper to conclude a con-
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Unidos de Amdrica, por una parte,
y ¢l Presidente de los Bstades Uni-
dos RMexicanog, por la otra, dese-
ade pone tdeine 4 las difical-
tades & aue da higar Ia destraecion
6 disloceacion de algunoes de los wo-
nunentes gne se constrnyeron pave
marear Ly lineca divisoiia eutre am-
bex padses, han ereido oportuno
celebray voa convencion con el ob-




re-locating the existing honndary line between the two countries west
of the Rio Grande, aud, being in the English and Spanish languages, i8

word for word as follows:

Additional article to the Convention
concluded at Washington the
twenty-ninth of July one thou-
sand elght hundred and eighty-two
betwccen the United Slates of dmer-
ica and the United States of Mex-
ico.

The United States of America
and the United States of Mexico be-
ing desirous to comply with the pro-
visions of the Conventiou, signed
at Washington on the twenty-ninth
of July, one thousand eight bun-
dred and eighty-two, to survey and
re-locate the existing boundary line,
between the two countries west of
the Rio Grande, which so far as
they relate to Axticle VIII, of said
Convention, have not been carried
out through delays in the appoint-
meut of the Commission to under-
take the work have deemed it ex-
pedient to agree upon an extension
of the time provided for in said
article, and to this end they have
appointed their respective Pleni-
potentiaries, to wit:

The DPresident of the United
States of America, Thomas I. Bay-
ard, Secretary of State to the
United States of America, and

The President of the United
States of Mexico, Matias Romero,
Euavoy Extraordinary and Minister
Plenipotentiary of the United
States of Mexico in Washington,

‘Who, after having communicat-
ed to each other their respective
full powers, found in good and due
form, have agreed upon and con-
cluded the following article:

Additional Article.

The time fixed in Article VIII, of
the Convention concluded at Wash-
ington, July 29, 1882, between the
United States of America and the
United States of Mexico, to estab-
lish an international boundarv com-

Articulo adicional d la Convencion
concluida en Washington el vein-
tenueve de Julio de mil ochocientos
ochenta y dos entre los Estados
Unidos de América y los Estados
Unidos Mexicanos.

- Deseando los Estados Unidos de
América y los Estados Unidos
Mexicanos cumplir con las estipu-
laciones de la Convencion firmada
en Washington el veinte nueve de
Julio de mil ochocientos ochenta y
dos, para reponer y demarcar nue-
vamente la actual linea divisoria
entre los dos paises al Oeste del
Rio Bravo del Norte, en cuanto
ellas se refieren al articulo octavo
de diclia Convencion, que no se ha
llevado 4 efecto con motivo dela
dilacion en nombramiento de la
Comision que debe emprender ese
trabajo, han creido oportuno, con-
venir en prorogar el plazo fijado en
dichoarticulo, y han nombrado, con
ese objeto, sus respectivos Pleni-
potenciarios, 4 saber :

El Presidente de los Estados
Tuidos de Awmérica & Thomas F.
Bayard, Sceretario de Estado de
los Estados Unidos de América, y

El Presidente de los Estados
Unidos Mexicanos 4 Matias Ro-
mero, Enviado Extraordinario y
Ministro Plenipotenciario de los
Estados Unidos Mexicanos en
Washington,

Quienes despues de haberse mos-
trado sus respectivos plenos po-
deres, v encontridolos en buena y
debida forma, han convenido en el
siguiente articulo:

Artieulo adicional.

El plazo fijado en el articulo oc-
tavo de la Convencion coucluida
en Washington el veintenueve de
Julio de mil ochocientos ochenta y
dos, entre los Estados Unidos de
América v los Estados Uunidos Me-



wission for the purpose of re-sur-
veying and re-locating the existing
boundary line between the two
countries, west of the Rio Grande,
as provided forin said Convention,
is hereby extended for eightcen
months from the expiration of the
term fixed in Article VIII. of the
said Treaty of July 29, 1852.

This additional Article shall be
ratified by the contracting parties
in conformity with their respective
constitutions and its ratification
shall be exchanged in Washington,
as soon as possible.

In faith whereof, we, the under-
signed, in virtue of our respective
full powers, have signed the pres-
ent additional article in duplicate
and have thereunto affixed our re-
spective seals.

Done at the city of Washington,
the 5th day of December, in the
year of the Lord, one thousand
eight hundred and eighty-five.

T. F. BAYARD.
M. ROMERO.

xicanos, para el establécimiento de
una Comision internacionalde limi-
tes, con objeto de reconocer y de-
marcar nuevamente la actual linea
divisoria entre los dos paises al
Oeste del Rio Bravo del Norte, con-
forme 4 las estipulaciones de dicha
Convencion, se proroga, por el pre-
sente, por diez y ocho meses, con-
tados desde la espiracion del plazo
fijado en el Articulo VIII. de dicho
Tratado de 29 de Julio de 1882,

Este articulo adicional serd rati-
ficado por las partes contratauntes,
de conformidad con sus respectivas
Counstituciones, y sus ratificaciones
seran cambiadas en Washington
tan pronto como fuere posible

En fé de lo cual, nosotros los in-
fraseritos, en virtud de nuestros
respectivos plenos poderes, hemos
firmado el presente articulo adi-
cional, por duplicado, y lo hemos
sellado con nmuestros respectivos
sellos.

Heclo en la cindad de Washing-
ton, 4 los 5 dias de Diciembre del
alio del Sefior de mil ochocientos
ochenta y ecinco.

SEAL.
{SEAL.

And whereas the said Additional Article, as ameuded, has been duly
ratified on both parts, and the respective ratifications of the same were
exchanged at the City of Washington on the 27th day of June, 13857 ;

Now, therefore, be it known that I, Grover Cleveland, President of

the United States of America have caused the said Additional Article,
as amended, to be made public, to the end that the same and every
clause thereof may be observed and fulfilled with good faith Ly the
United States and the citizens thereof. -

In witness whereof, I have hereuunto set my hand and caused the
Seal of the United States of America to be affixed.

Done at the city of Washington this 28th day of June in the year of
[SEAL.] our Lord 1887, and of the Independence of the United States

of America the one hundred and eleventh.
‘GROVER CLEVELAXND.
By the President:
T. F. BAYARD,
Secretary of State.



MEXICO—RESURVEY OF RBOUNDARY LINE.

ADDITIONAL ARTICLE
CONVENTION OF JULY 29, 1882,

BETWEEN

THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE UNITED
STATES OF MEXICO.

PROVIDING FOR AN EXTENSION OF THE TIME FIXED IN
ARTICLE VIIL. OF SAID CONVENTION FOR RE-SURVEY-
ING AND RE LUCATING THE EXISTING FRONTIER LINE
BETWEEN THE TWO COUNTRIES WEST OF THE RIO
GRANDE.

Concluded December 5, 1885,

Ratification advised by the Senate with Amendment June 21, 1886,
Ratified by the President of the United States June 23, 1887
Ratified by the Prevident of Mexico May 18, 1887.

Ratifications exchanged at Washington June 27, 1887.
Proclaimed June 28, 1887,

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA.
A PROCLAMATION,

Whereas an Additional Article to the Couvention coucluded on the
29th day of July, 1882, between the United States of America and the
United States of Mexico was concluded and signed by the Plenipoten-
tiaries of the said High Contracting Parties on the 5th day of December,
1885, the original of which Additional Article,as amended by the Senate
of the United States of America, extends for eighteen months the time
tixed in Article VIIL of the Convention aforesaid for re-surveying and
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vention with the object o defininyg
the wanner in which the said non-
wments are te be restore:d to their
proper placesand new oties erected,
if neeessary; to which end they
have appointed as their Plenipoten-
tiaries, to wit:

The President of the United
States of America, Irederick T
FreJinghuysen, Esquive. Seeretary
of State of the United Srates of
America; and the President of the
United States of Mexico, Seiioy Don
Matias Romero, ifuvoy Hxtraor-
dinary and Minister Plenipotenti-

ary of the United States of Mexico, |

in Washington;

Who, after recipirocal exhibition
of their full powers, found in good
and due form, have agreed npon
the following articles:

Articne L.

With the ohject o svertaining
the present coudition of the monu-
ments marking the bonndary lise
hetween  the United States of
America and the United States of
Mexico, established by the treaties
of Febroary 21, 1848, and Decem-
Der 3id, 1553, and for determining
cenerally what monumments, it any,
have Leen destroved or removed
aund may require to be rehuilt or
replaced, @ prefiminary reconnais-
rance of the frontier Hoe shall he
made Ly cach government, within
six mouths from the exchange of
ratifications of this couvention,
These reconnaissances shall he
made by partics under the control
of officers of the regnlor army of
the respective countries, and shall
he effected in conceert, in such mun-
ner as shall be ozreed apon by the
commanders of the respective
parties.  The expense of cacl: ve-
connoitering party shall be horne
by the government in whose behalt
it operates.

These  reconnaissance  parfies
shall report to  their respective
zovermments, within eight months

Jcto de djar Ia mauera con que ban

de ser repuestos en sus lugures
respectivas dichos mommmentos ¥
erijidos otros nievos, si fuere ne-
cesarioy v al efeeto han nombrado
sus Plenipotenciavios; i saber:

Bl Presidente de los Lstados
TThidos de Awdrica, al Sr. Frede-
rick T. Frelinghaysen, Sccretarvio
de Bstado de los Estados Unidos
de Amdrica; yvel Presidente de los
ixtados Unidos Mexicanos, al
Sentor Do Matias Rowmero, En-
viado Extraordinario y Ministro
Pleuipotenciario de los Estados
Unidos Mexicanos en Washington;

Quicnes, despaes de haberse can-
geado sus respettivos plenos po-
deres y de encontrarlos en buena
v debida forma, Ban convenido en
los articulos siguientes:

ArticuLo L

Con ¢l obyjeto de convcer la actual
condicion de los nonumentos que
marcan la linea divisoria eutre los
Estados Unidos de Amdérica ¥ los
Iistados Unidas Mexicanos, estable-
eida conforme dlos ratados de 2de
IPebrerode 1848 ydde s de Diciembre
de 1833, y determinar en general,
qué wonnnentos hayan sido des-
truidos 6 ranovidos de s lugar, en
cuso de que esto se haya veriticado,
s¢ pecesite reconstiuirlos 6 vol-
w A eolocar, se hard un reco-
nosimiento preliminar de la linea
fronteriza  por cada  Gobierno,
dentro de los seis meses siguientes
al canje de ratificaciones de la pre-
sepnte convencion.  Jstos recono-
chimientos se haydn por seccroncs .
que funcionaran bajo la direccion
de oficinles del ejéreito regular de
los respeetivos paises, y se verifi-
cardn obrando dichas sceciones de
concierto y de la nunera en que lo
wonvinderen tos Jefes de o ambas.
Tos : de cada seecion de
reconocimiento serin pagados por
el gobierno en cuyo nowmbre fun-
clonen.

iSstas secclones  de reconocl-
niiento preseniarin i sus respecti-
vos gobiernos dentro de ocho meses




from the excluinge of the ratitics-

ticns of this convention:

() the condition of the
houndary monuments;

present

(hy the munber of destroyed or
displaced monunments:

(¢} the places, seitled or capa-
ble of eventual settlewment, where
it may be wdveisable to set the
wonnments closer together aloug
the line than at present;

() the character of the new

“
<!

monwmnents required, whether of

stoue or iron; and their namber,
approximately, in each ¢ase,

AnricLe 1
Pending the couclusion of the

preliminary reconunissances pre-
vided in Article I, each goverument

shall appoint & sarveying party,-

consisting of an Eugineer-in-chief,
two Associates, one of whow shall
be a practical'astronomer,and sueh
number of assistant engincers and
associntes as it may decm propers
The two parties so appointed shall
meet at El Paso del Norte, or at
any other eonvenient place to be
agreed upon, within six wonths
from the exchange of the ratifica-
tions hereof, and shall form, when
combined,an “ International Boun-
dary Commission.”

o
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Artiene IHL
The  International  Bouudary
toe required and
have the power woad anthority te
set in the.. peoper places along the
boundary line between the United
States and Mexico, trom the Tacitic
Ocean to the Rio Grande, the mon-
uments heretofore placed there un-
derexisting treaties, wheneversuch
monuments shall have become dis-
placed; to creet ew monuments on
the site of former monuments when
these shall have been destroyed:
and to set new monwments at sueh
points as nimy be necessary, wad Le

e

colttiatiue desde et canje de vatthict-
ciones del presenie tratado, un -

“formne:

() delestudo e que se hallan
actunalmente los monumentos gue
marean los Inites;

() del mumere de los monumen-
tos destruidos ¢ dislocados;

(¢) delos lugares habitados 0 ha-
bitables en doude fuere convenien-
te colocar los monumentos mas eer-
cwentre sien la lines divisoria, de
como lou estin ahora;

(d) de la clase de los nuevos
monumentos que se requicran, ya
sean de piedra ¢ de hierro, y de su
nitmero aproximado en cada caso.

ARTicULo 1L

Antes de concluirse los recono-
ciinientes pretiminares estiputados
en el Arvticuto I, cada gobicrno
nombrari una seecion de reconoci-
miento compuesti de an Ingenicro
en Jete v dos asociados, uno de los
cuales serd astrénomo praetico, y
del wmiinera de ingenieros auxiliares
y adjuntos que cada uno considere
suficiente.  Las dos secciones asi
organizadas se reunirin en Paso
det Norte ¢ en algun otro lugar
conveniente que se neuerde, dentro
de seis meses contados desde el
canje de las ratiticaciones de esta
convencion; y formavin, cuando
estén rennidas, la ¢ Comision Inter-
nacional de Limites.” )

Arricvro TLL

La Cowmision Internacional de
Limites tendra la obligacion y la
facnltad y autorizacion de eolocar
en sus respectivos lugares 4 lo
largo de la linea divisoria entre los
Istados Unidos v Mdxico, desde
el Océano Tacitico hasta el Rio
Graunde, los monuuientos que hasta
ahora habian estado situados en
ella conforme 4 los tratados vigen-
tes, siempre que dichos monamen-
tos bayan sido dislocados; para
erijir nuevos monumentos en el
sitio de los primitivos, si estos hu-
bieren side destruidos; y para es-




chosen by joint accord between the
two Commissioner Engineers-in-
Chicf. Inrebuildingandireplacing
the old monuments and in provid-
ing for mew ones, the respective
reports of the reconnaissauce par-
ties, provided by Article I, may be
consulted; provided, howerer, that
the distance between two consccu-
tive monuments shall never exceed
cight thousand metres, and that
this limit may be reduced on those
parts of tlhie line whick are inabited
or capable of habitation,

ARTICLE IV.

‘Where stone shall be found insuf-
ficient abundance the monuments
may be of stone; and in otherlocal-
ities shall be of iron, in the form of
a simple tapering four-sided shaft
with pediment, rising above the
ground to a height of six feet, and
hearing suitable inseriptions ou its
sides.
at least two centimeters in thick-
ness. and weigh not less than five
hundred pounds each.

The approximate number thereof
to he required may be determined
rom the reports of the preliminavy
reconnaissance-parties, and the
monuments, properly cast and fin-
ished, may be sent forward from
time to time to suel spots as the
commission may seleef, to be set in
place at the sites determmined upon
as the work progresses.

ARTICLE V.

The Engineers-in-Chief of both
sections shall determine, by com-
mon consent, what seientific proc-
esses are to be adapted for the
resctting of the old monuments and
the erection of the ncew ones; and
they shall be responsible for the
proper performance of the work.

These monuments shall be -

tablecer monumentos nuevos on

los puntos en que sea necesario y

sean desionados de comun acuerdo
por los dos Comisionados Inge-
pieros en Jefe. Al reconstiunir y
reemplazar los antiguos monwmen-
tos v al proveer para el estubleci-
miento de los nuevos, podrin con-
sultarse los informes respectivos de
las comisiones de reconocimiento
estipulados en ¢l Articulo I; con
tal que la distaneia entre dos mo-
numentos contignos nunca exceda
de oclio il metros y que éste 1i-
mite pueda reducirse en aquellas
partes de la linea que estin babi-
tadas o seun hdbitables.

ARTI’CUL(Q 1V.

Cuando Laya piedra en suficiente
abundancia, podrin serconstruidos
los monumentos con piedra,.y en
las otras localidades con hierro, de

“la figura de nna columna sencilla

en forma de piramide cuadraogu-
lar, con base que tenga seis pids de
altura sobre el suelo, y con inscrip-
ciones adecuadas en sus lados.
Estos monumesitos tendrin cuando
menos dos centimetros de espesor
y un peso que no baje de quinien-
tas librus cada uno. .

El ntmero aproximado de los
que seln necesarios podri deter-
minarsé en vista de los informes de
las comisiopes de reconocimiento
preliminar, ¥ los monwmnentos, de-
bidamente fundidos y acabados,
podrin ser enviados con anticipa-
cion, de. dempo en tiempo, & los
lugaresdesignados por la Comision,
para ser colocados en los lugares
convenidos t medida que progresen
tos trabajos.

ArTicvLo V,

Los Ingenieros en Jete de ambas
secciones determinarin de comun
acucrdo los procedimientos cientifi-
cos que deban adoptarse para la
reposicion de los antiguos monu-
mentos y Ia ercecion de los nuevos;
y seran responsables de que Ia obra
se haga debidamente.

Qe



On comwencing oporations, exch
section shall report to its govern-
ment the plan of operations upon
which they shall bave jointly
agreed; and they shall from time
to time submit reports of the prog-
ress made by them in the said
operations; and finatly they shall
present a full report, accompanied
by the ncceessary drawings, signed
by the Engineer-in-Chiet and the
two Associate Engineers ou each
wide, as the official record of the
Enternational Boundary Commis-
sion.

ARTICLE V1

The expenses of each section
shall be defrayed by the govera-
ment which appointed it; but the
cost of the monuments and of their
gransportation shall be equally
shared by both governments.

ArTIicLE VIL

Whaenever the number ot the
monuments to be set up shall be
-approximately knqwn as the result
of the labors of the preliminary
reconnaissance-parties, the Engi-
neers-in-Chief shall prepare an esti-
mate of their cost, conveyance and
settingup; and when such estimate
shall have been -approved by both
governments, the mode of making
the payment of the part to be.paid
by Mexico shall be determined by
a speeial arrangement befween the
two governments.

ArTIicLr VIIL

The - work of the Infernational
Boundary Commission shall be
pushed forward with all expedi-
tion; and the two governments
hiereby agree to regard the present
convention as continuing in force
antil the conclusion of said worlk,
provided that such time does noy
oxceed four years and four months
from the date of the exchange of
the ratifications hereof,

Al comenzar log trabajos, cads
seccion informard 4 su respectivo
gobierno del plan do operaciones
¢n quo ambas hayan convenido; y
de tiempo en tempo les someterdn
informesdelos progresogquedichas
seceicnes hagau ou lus oporacivncs;
y finalmente presentaran un in-
forme completo, acompaiiado de los
disefios necesarios, firmado por ¢l
Ingeniero en Jefe y los dos Inge-
nieros Adjuntos de cadas scccion,
quo serd el informe oficial do i
Comision Internacional de Timites.

ARTicULO VI.

Los gastos de cada seccion seran
pagados por el golLierno que la
haya nombrade; pero et costo de
los monumentos y su transporio
serdn pagados por partes iguales
por ambos gobiernos.

ArricurLo VI

Cuaundo sea conocido aproxima-
damonte el namero de los monu-
mentos que debaun ser colocados,
cormo resultado de los trabajos de
las secciones e reconocimiento
preliminar, los Ingenieros en Jefe
formardn un presupuesto de su
costo, conduecion y colocacion; y
cuando este presupaesto haya sido
aprobado por ambos gobiernos, s¢
determinard, por medio de un ar-
reglo especial eutre los dos Gobi-
ernos, 1a maunera con que México
pague la parte que le corresponda.

Arpticure VIIL

Los trabajos de la Comision
Internacional e Limites se pro-
seguiran con la mayor prontitud;
y los dos Gobiernos convieuen en -
considerar Ia presente convencion
en todo sn vigor y fuerza hasta que
acan eoncluidas dichas obras; con
tal que ese tiempo no exccds de
cuatro anos y cuatro meses, con-
tados desde Ia fecha del canje de
sns ratificaciones.



6
ARTICLE 1M,

The destraction or displacement
of auy of the monwnenrs deseribed
herein, after the line shall have
been located by the International
Jonudary Commission asaforesaid,
is hercby delared to Le a misde-
meanor, punishable aecording te
the justice of the country of the
offendey’s nationality. it he be a
citizen of cither the United States
or Mexico; and if the offender be
of otlier nationality, then the mis.
demeanor shall be punishable ac-
cording to the justicc of cither
country where he may be appre-
hended. _

This convention shull be ratitied
on botbh sides and the ratifications
exchanged at Washington as soou
as possible.

In testimony wlercof we have
signed thisconvention in duplicate,
in the English and Spanish lan
guages, and affixed lhervennto the
gcals of our arms.

Done in the City of Washington
this 28th day of July, in the yea:
of our Loxd oue thovsand eight
bundred and eighty-two.

FRED S T. FREUNGUUYEEN.

M. RomEro.

ALTICCLO TN

e declura delito la destruccion
¢ dislocacion de cunalquiera de los
wonunmentos mencionados en este
convencion, despues de que hava
sido loealizada Ja linea divisoria
poy la Comision Iuternacional de
Liunites, en los téiminos convenidos
aqui, y sere castigado conforme
los leyes dei pais enya nacionalidad
tengan los culpables, ya scan estos
cindadanos de los Estados Unidos
0 ya de México; y si ¢l culpable
taviere otra nacionalidad, el delito
se castigarid conforme & las leyes de
enalquiera de los dos paises en que
seia aprehendido.

La presente couvencion serd rati-
ficada por ambas partes, y las rati-
ficaciones cangeadas en Washing-
ton, tan prronto como fuere posible.

En testinonio de lo cual hiemos
firmada este tratado por duplicado’
en las lengnas Tnglesa y Espafiola
y puesty en ¢} el sello de nuestras
armas.

Hecho en Yu cindad de Washing:
ton, el diz 29 de Julio del ano de?
Seftor d¢ wil ochucientos ochenta
¥ dos.

{SEAL.]
[s¥arL.]

Aud whereas the said convention kas been duly ratified on botk
parts, and the respective 1atifcations of the same were exchanged in

et

the city of "Vasling

ton onthe third day

v

Muarel in the yeur one

thonsand eight nmdred aud cighiy-three:

Now therelore, be it known

be made public to the end that the

thereof :uay be observed and {ulfi

that i, Cuksrik
ef the United Stutes of Amerien, have caused

led with god

ALARTHUR, President
the said convention to
saine aud every article and clause
W faith by the United

States of America and the citizeus theveof.
In witness whereof, 7 bave Leseunte set juy hund and caised the seal

of the United

of our Liord e:e thousand i
[¥EAL.] of the independence of the
handred and saventh.

By the President:
TR T TRELINGU U YSEN,

States of Americs 16 be aflixed.
Doueat the city of Washington t

his Lfth day of Mavelt in the year

sht hundved and eighty-three, and

United States of America the one

CHESTER A, ARTHUR.

Sees etary of State.



